
  
    
      
    
  


    
      
        Max El­skamp

        Dla ucha

         

        tłum. Bronisława Ostrowska

        
              Ta lektura, podobnie jak tysiące innych, jest dostępna on-line na stronie
              wolnelektury.pl.
            

        
            Utwór opracowany został w ramach projektu Wolne Lektury przez fundację Nowoczesna Polska.
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Dla ucha





Wciąż bli­żej, bli­żej gna tę­sk­no­ta 
Ku mo­rzu, któ­re jest ze zło­ta... 
Aż po­za do­my, po­za sa­dy, 
Po­za ostat­nich drzew gro­ma­dy, 
Gdzie zwę chrzest­ny­mi imio­na­mi 
Naj­słod­sze bar­ki mej przy­sta­ni — 
Któ­re na rzek mi­ło­snym brze­gu 
W chór sto­ją w ci­chym swym sze­re­gu. 
Te­dyż świą­tecz­nie w ci­chość ran­ną 
Po­zdra­wiam cie­bie, Ma­rio An­no, 
Co zdasz się wieźć nie­win­ne dzie­ci, 
Tak biel twych ża­gli w słoń­cu świe­ci! 
Ra­dość, jak ko­lęd śpiew nie­dzie­lą, 
Że cie­bie wi­dzę znów, Anie­lo, 
Z masz­ty1, gdzie nie lśnią lin gir­lan­dy, 
Cho­ciaż po­wra­casz z mórz Is­lan­dii! 
Lecz oto tak, jak Ga­brie­la, 
Skrzy­dła swych ża­gli wzwyż wy­bie­laj, 
I nie roz­pa­czaj, Mag­da­le­no, 
Że twe nie­wo­dy2 z prą­dem że­ną3! 
Boć wszyst­kie zma­zy ła­ska ze­trze, 
Na­wet ca­łun­ki4 w mor­skim wie­trze — 
By tak w ra­do­ści, jak w piesz­czo­cie, 
Wszyst­kie się fa­le zbie­gły w lo­cie 
Na wiel­ki chór, gdzie się ze­stra­ja 
Wy­so­kie mo­rze w pie­śni Ma­ja. 

 




  
    
      Przyjaciele Wolnych Lektur otrzymują dostęp do prapremier wcześniej niż inni. Zadeklaruj stałą wpłatę i dołącz do Towarzystwa Przyjaciół Wolnych Lektur: wolnelektury.pl/towarzystwo/

    

  
    
      Podoba Ci się to, co robimy? Wesprzyj Wolne Lektury drobną wpłatą: wolnelektury.pl/towarzystwo/

    

  
    
      Informacje o nowościach w naszej bibliotece w Twojej skrzynce mailowej? Nic prostszego, zapisz się do newslettera. Kliknij, by pozostawić swój adres e-mail: wolnelektury.pl/newsletter/zapisz-sie/

    

  
    
      Przekaż 1,5% podatku na Wolne Lektury.

KRS: 0000070056

Nazwa organizacji: Fundacja Wolne Lektury

Każda wpłacona kwota zostanie przeznaczona na rozwój Wolnych Lektur.

    

  
    
      Przypisy:
1. masz­ty — dziś popr. for­ma N. lm: masz­ta­mi. [przypis edytorski]

2. nie­wód — ro­dzaj sie­ci. [przypis edytorski]

3. że­ną (daw.) — gna­ją. [przypis edytorski]

4. ca­łu­nek (daw.) — po­ca­łu­nek. [przypis edytorski]



    

  
    

        Wesprzyj Wolne Lektury!


        
        Wolne Lektury to projekt fundacji Nowoczesna Polska – organizacji
        pożytku publicznego działającej na rzecz wolności korzystania
        z dóbr kultury.


        
        Co roku do domeny publicznej przechodzi twórczość kolejnych autorów.
        Dzięki Twojemu wsparciu będziemy je mogli udostępnić wszystkim bezpłatnie.
        


        
            Jak możesz pomóc?
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            Przekaż 1% podatku na rozwój Wolnych Lektur:

            Fundacja Nowoczesna Polska

            KRS 0000070056
        


        
            Dołącz do Towarzystwa Przyjaciół Wolnych Lektur i pomóż nam rozwijać bibliotekę.
        


        
            Przekaż darowiznę na konto:
            szczegóły
            na stronie Fundacji.
        


    

  
    
      Wszystkie zasoby Wolnych Lektur możesz swobodnie wykorzystywać, publikować i rozpowszechniać pod warunkiem zachowania warunków licencji i zgodnie z Zasadami wykorzystania Wolnych Lektur.
Ten utwór jest w domenie publicznej.
Wszystkie materiały dodatkowe (przypisy, motywy literackie) są udostępnione na Licencji Wolnej Sztuki 1.3.
Fundacja Nowoczesna Polska zastrzega sobie prawa do wydania krytycznego zgodnie z art. Art.99(2) Ustawy o prawach autorskich i prawach pokrewnych. Wykorzystując zasoby z Wolnych Lektur, należy pamiętać o zapisach licencji oraz zasadach, które spisaliśmy w Zasadach wykorzystania Wolnych Lektur. Zapoznaj się z nimi, zanim udostępnisz dalej nasze książki.

      E-book można pobrać ze strony: http://wolnelektury.pl/katalog/lektura/elskamp-dla-ucha

      Tekst opracowany na podstawie: Liryka francuska, tłum. Bronisława Ostrowska, seria druga, wyd. J. Mortkowicz, Warszawa 1911

      
              Wydawca:
              Fundacja Nowoczesna Polska

      Publikacja zrealizowana w ramach projektu Wolne Lektury (http://wolnelektury.pl). Reprodukcja cyfrowa wykonana przez Bibliotekę Śląską z egzemplarza pochodzącego ze zbiorów BŚ.

      Opracowanie redakcyjne i przypisy: Paulina Choromańska, Dorota Kowalska, Marta Niedziałkowska, Daria Pranga, Małgorzata Ślusarek.

      Okładka na podstawie: Steve Snodgrass@Flickr, CC BY 2.0

       

      
              Plik wygenerowany dnia 2023-08-18.
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